
Die Nr. 1 weltweit für hochwertiges BMW Motorradzubehör.

Kennzeichenträger
Licence plate holder | Titulaire d‘une plaque d‘immatriculation | Portamatrículas | Tasformazione porta targa

Art.-Nr: 38982-102
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Wir weisen ausdrücklich darauf hin, dass nur die im Lieferumfang ent-
haltenen Teile zur Montage des Kennzeichens verwendet werden dürfen. 
Weiteres Zubehör ist nicht zulässig.
Herewith, we explicitly point out that the parts included in the scope of delivery may be used 
for mounting the license plate only. Further accessories are not permitted to use.
Nous attirons expressément votre attention sur le fait que seules les pièces comprises dans 
la livraison peuvent être utilisées pour le montage de la plaque d‘immatriculation. Aucun 
autre accessoire n‘est autorisé.
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FO !IN
Markieren und durchbohren (Ø 7,0 mm) Sie die angebaute Heckverkleidung (44810-002) 
durch die im Bild A gelb eingefärbten Öffnungen.
Kabeldurchführung markieren und (Ø 10 mm) durchbohren (Bild B).

 Please mark and drill through (Ø 7,0 mm) the mounted tail faring (44810-002) at the yellow 
colored holes as shown in the picture A.
Mark the cable entry (image B) and drill through (Ø 10 mm).

10mm

A B
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22mm

FO !IN
Nachdem Sie die Heckver-
kleidung (Bild B) demon-
tiert haben, wird die 7 mm 
Bohrung mit einem han-
delsüblichen Stufenbohrer 
auf ø 22 mm aufgebohrt 
(Bild C).

Please remove the tail fai-
ring (picture B) and widen 
the 7 mm holes with a step 
drill to ø 22 mm (see picture 
C).

C D
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30° 

Optional Blinker 38983-002
Optional indicator 38983-002

Moosgummi
foam rubber

G H

Montieren Sie das Kennzeichen und beachten die Verkehrsvorschriften Ihres 
jeweiligen Landes (Deutschland StVZO). Auf ausreichenden Abstand zum Reifen achten.
Mount the number plate and observe the traffic rules of your country. Observe an adequate distance from the tire.
Montez la plaque d‘immatriculation et respectez les règles de circulation de votre pays. Observez une distance suffisante par rapport au pneu.


